
Bitte lesen Sie die Montageanleitung, 

Sicherheitsvorkehrungen und die eingeschränkte 

Garantie, bevor Sie dieses Produkt zusammenbauen.  

Montageanleitung: 
  

1. Nehmen Sie alle Teile an der Stelle, an der Sie 

dieses Produkt verwenden, aus der Verpackung und 
legen Sie sie auf eine ebene Fläche, wie in Figur 1 

dargestellt.    
  

Jedes Teil wird durch eine Artikelnummer 

identifiziert (einige Artikelnummern haben mehrere 

identische Teile).  

  

  
  

FIGUR 1  
  

HINWEIS: Dieses Produkt ist für Deckenhöhen 

von 7, 8 oder 9 Fuß ausgelegt (nicht für 
Gewölbedecken).   
  

2. Abbildung 2 zeigt die Teile, die für Decken von 7 

Fuß , 8 Fuß oder 9 Fuß verwendet werden. Beachten 
Sie, dass der einzige Unterschied zwischen den 7-
Fuß- , 8-Fuß- oder 9-Fuß-Baugruppen in der Menge 

der verwendeten Teilenummer 2 besteht. 

  
     7 Fußbaugruppe 8 Fußbaugruppe 9 Fußbaugruppe 

  

FIGUR 2  
  

3. Jedes rohrförmige Teil hat entweder ein sich 

verjüngendes Ende und / oder ein aufgeweitetes 

Ende. Beim Zusammenbau der Teile wird das 

konische Ende immer in ein aufgeweitetes Ende des 

Verbindungsteils eingeführt.        

  HINWEIS : LÖCHER IN TAPERED ODER FLARED 
ENDS OF TUBES SIND FÜR DIE HERSTELLUNG 
VON ZWECKEN UND WERDEN NICHT 

VERWENDET 

VERSAMMLUNG.  

  

VORSICHT:   Beim Zusammenbau von Teilen 

(Punkte 1 bis 6) ist es am besten, wenn eine andere 
Person die Stange in vertikaler Position halten kann, 
um zu verhindern, dass lose zusammengebaute Teile 
auf diejenigen fallen, die das Produkt oder auf den 
Boden zusammenbauen. Herunterfallende Teile 
können Verletzungen oder Schäden verursachen. 
Wenn Sie sich beim Zusammenbau des Produkts nicht 
wohl fühlen, holen Sie sich bitte zusätzliche 

Unterstützung. 
  

4. HINWEIS: Verwenden Sie für diesen Schritt nur 

eines der beiden Item-3-Teile.           

Legen Sie Item-6 auf den Boden in der Nähe der Stelle, 
an der Sie die Stange platzieren möchten, und 
platzieren Sie das aufgeweitete Ende von Item-3 auf 

dem sich verjüngenden Ende von Item-6. 
  

5. Setzen Sie das aufgeweitete Ende von ITEM- 5 auf 

das sich verjüngende Ende von ITEM- 3.        

 

  
FIGUR 3  

  

6. Setzen Sie das aufgeweitete Ende von Artikel 4 auf die 

konische Buchse von Artikel 5.        
  

7. Setzen Sie das aufgeweitete Ende des verbleibenden 

Teils von Artikel 3 auf das sich verjüngende Ende von 

Artikel 4.        
  

8. Setzen Sie das aufgeweitete Ende eines der Teile von 

Artikel 2 auf das sich verjüngende Ende von Artikel 

3.        
  

9.  
a) Wenn Sie eine 7-Fuß- Decke haben, platzieren Sie 

die ausgestellte       

Ende von Punkt-1 auf das abgegriffene Ende von 

Punkt-2. 
  

b) Wenn Sie eine 8-Fuß- Decke haben, fügen Sie ein 
weiteres Item2-Teil hinzu, bevor Sie das 
aufgeweitete Ende von Item-1 auf das sich 
verjüngende Ende des zweiten Item-2-Teils 
legen.       
  



c) Wenn Sie eine 9-Fuß- Decke haben, fügen Sie alle 
drei Teile von Artikel 2 hinzu, bevor Sie das 
aufgeweitete Ende von Artikel 1 auf das sich 

verjüngende Ende des dritten Artikels 2 legen        

Teil.  
  

10. Stellen Sie vor dem Befestigen des Mastprodukts 
zwischen Boden und Decke sicher, dass die 
Stellschraube mit der ebenen Fläche der 

Gewindestange ausgerichtet ist.  WICHTIG: Die 
Stellschraube sollte an dieser Stelle nicht angezogen 
werden. Die konische Buchse muss in der Lage sein, 
die Gewindestange auf und ab zu gleiten. (Siehe 
Abbildung 3)     

  

11. Damit die zusammengebauten Rohre richtig 
ineinander greifen, befestigen Sie die Stange zwischen 
Boden und Decke, indem Sie die Mutter an Pos. 5 mit 
dem mitgelieferten Schraubenschlüssel (Pos. 7) 
festziehen, bis es schwierig ist, sie weiter 

festzuziehen.        

  

12. WICHTIG:   Sobald die Stange gesichert ist, ziehen 

und drücken Sie am vertikalen Element von Punkt 4 
(wodurch ein Flex in der Stange entsteht) und ziehen 
Sie die Mutter wieder fest. Wiederholen Sie diesen 
Vorgang, bis es schwierig wird, die Mutter weiter 
festzuziehen. Bewahren Sie den mitgelieferten 
Schraubenschlüssel (Pos. 7) auf, um die Mutter bei 
Bedarf regelmäßig festzuziehen, damit die Stange 
zwischen Boden und Decke sicher einrastet.     

  

13. Wenn eine zusätzliche Sicherung erforderlich ist, 
können die 2 mitgelieferten Schrauben durch die 
Löcher in der Deckenstützbaugruppe (Pos. 1) und in 
die Deckenbalken (Holzbauteile in der Decke) 
eingebaut werden (siehe Abbildung 4) Dazu müssten 
die Kunststoffstopfen aus den Löchern in der 
Deckenhalterung (Pos. 1) entfernt werden.        

WICHTIG:   Wenn der Benutzer die Schrauben 

nicht verwendet, entfernen Sie die Kunststoffstopfen 
nicht aus den Löchern in der Deckenhalterung. Die 
Kunststoffstopfen verhindern, dass Feuchtigkeit in 
das Stahlrohr eindringt und Rost verursacht.    

 

   
  

FIGUR 4  
  

14. Nachdem die Stange zwischen Boden und Decke 
befestigt ist, ziehen Sie die Stellschraube mit dem 
Inbusschlüssel (Pos. 8) gegen die flache 
Oberfläche der Gewindestange. (Siehe Abbildung 
3)       
  

15. Schieben Sie die Schaumstoffhülse nach oben, um 

die in Abbildung 3 beschriebene Gewindestange 

und die sich verjüngende Buchse abzudecken.     
  

  

 

 

BRAUCHE 

UNTERSTÜTZUNG? 

Wenn Sie Probleme haben oder Fragen haben, 
wenden Sie sich bitte unter 1-800-506-9901 an 
Stander Inc. 

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN:  
1. Wenn die Stange nicht richtig installiert ist, kann dies 

zu schweren oder tödlichen Verletzungen führen. 

Stander Inc. verpflichtet sich, sichere Produkte 

bereitzustellen und den Benutzer über Möglichkeiten 

zur Verhinderung von Unfällen zu informieren.        

✓ Überprüfen Sie die Stange regelmäßig, um 

sicherzustellen, dass die Stange fest 

zwischen Boden und Decke befestigt ist.        

✓ Stellen Sie sicher, dass die Polachse in 

einem Winkel von 90 Grad zum Boden 

installiert ist. Alle Schutzgummipads müssen 

Kontakt mit dem Boden und der Decke 

haben.        

✓ Für Benutzer mit hohem Risiko sollten 

zusätzliche Sicherheitsmaßnahmen 

getroffen werden . Zu den Benutzern mit 

hohem Risiko zählen Personen, die nicht 

geistig bei Bewusstsein sind (einschließlich 

der Personen, die unter Medikamenten 

stehen), Benutzer mit Größen- oder 

Gewichtsbedingungen oder Bedingungen, 

die ihre Fähigkeit beeinträchtigen, die 

Stange ohne Hilfe zu verwenden.        

✓ Wenn Sie Bedenken oder Fragen zu diesen 

Vorsichtsmaßnahmen haben, wenden Sie 

sich bitte unter 1-800-506-9901 an Stander 

Inc.        

2. Wenn Sie an einer Krankheit oder Verletzung leiden 

oder Medikamente einnehmen, die Ihr Gleichgewicht 

oder Ihre Fähigkeit zum Stehen oder Sitzen 

beeinträchtigen, sollten Sie vor der Verwendung 

dieses Produkts zuerst einen Arzt konsultieren. Wenn 

das Produkt nicht ordnungsgemäß verwendet wird, 

kann dies zu schweren Verletzungen oder Schäden 

führen.        

3. Das Produkt sollte nicht das volle Gewicht einer 

Person tragen. Dieses Produkt soll nur im Sitzen und 

Stehen Gleichgewicht und Unterstützung bieten .        
  

4. Die Produktanweisungen müssen sorgfältig befolgt 

werden, um sicherzustellen, dass das Produkt 

ordnungsgemäß zusammengebaut und positioniert 

ist. Die Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu 

ernsthaften Verletzungen der Benutzer des Produkts 

führen .        
  

5. Kinder dürfen nicht am Produkt hängen oder damit 

spielen.        

  

6. HAFTUNGSAUSSCHLUSS: Weder Stander Inc. noch 

der Hersteller haften für Schäden oder Verletzungen, 

die durch unsachgemäße Verwendung oder Montage 



des Produkts entstehen können oder entstanden 

sind.        
  

LIMITED GARANTIE: 
  

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres Able Life-

Markenprodukts von Stander Inc. Wir hoffen, dass es 

Ihnen den Alltag erleichtert. Bitte lesen Sie zu Ihrem 

Schutz die folgende Garantieerklärung. 
  

Stander Inc. garantiert dem ursprünglichen Käufer, dass 

dieses Produkt 1 Jahr ab Kaufdatum frei von Material- 

und / oder Verarbeitungsfehlern ist. 
  

Während der Garantiezeit wird Stander Inc. Material- 

oder Verarbeitungsfehler kostenlos korrigieren . Der 

ursprüngliche Käufer muss jedoch die Versandkosten 

im Voraus bezahlen. Alle Ersatzteile sind neu und 

werden für den Rest der ursprünglichen Garantie oder 

dreißig (30) Tage ab Versanddatum garantiert, je 

nachdem, welcher Zeitraum länger ist. Der 

ursprüngliche Käufer muss Stander Inc. während der 

Garantiezeit schriftlich über den Verarbeitungs- oder 

Materialfehler informieren. Diese Garantie ist nicht 

übertragbar und gilt nur für den normalen Gebrauch. 

KEINE VERSANDKOSTEN SIND 

RÜCKERSTATTBAR. 
  

Die Garantie deckt NICHT Folgendes ab:  
  

• Schäden während des Versands, die nicht dem 

Originalversand an den Einzelhändler 

entsprechen.           

• Schäden durch nicht autorisierte Anhänge, 

Änderungen oder Modifikationen.           

• Schäden, die durch die Verwendung des Produkts 

für andere als die Zwecke verursacht wurden, für 

die das Produkt entwickelt oder bestimmt 

wurde.           

• Da Magier verursacht durch irgendeinen anderen 

Missbrauch, falsche Handhabung oder falsche 

Anwendung.           
  

Stander Inc. haftet unter keinen Umständen für 

besondere, zufällige oder Folgeschäden, die auf einer 

Verletzung dieser beschränkten Garantie, einer 

Vertragsverletzung oder einer 

verschuldensunabhängigen Haftung beruhen . 
  

ES GIBT KEINE GEWÄHRLEISTUNGEN, DIE ERWEITERT 

WERDEN  

Jenseits der Beschreibung auf dem Gesicht hiervon.   

Alle anderen ausdrücklichen oder stillschweigenden Garantien 

(einschließlich aller stillschweigenden Garantien der 

Marktfähigkeit oder Eignung für einen bestimmten Zweck) 

werden hiermit ausgeschlossen.  
  

In einigen Staaten sind keine Einschränkungen für 

die Dauer einer impliziten Garantie zulässig, sodass die 

oben genannten Einschränkungen möglicherweise nicht 

für Sie gelten. Diese Garantie gewährt Ihnen bestimmte 

gesetzliche Rechte, und Sie haben möglicherweise 

auch andere Rechte, die von Staat zu Staat 

unterschiedlich sind. 
  

Um einen Service im Rahmen dieser Garantie zu 

erhalten, können Sie Stander Inc. unter 1-800-506-9901 

erreichen.  

  

  


